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Product Information

Specifications

Product Name: Router/Gateway/OC

Installation Types: Desktop, Rack, Pole, Wall Mounting

Power Options: Power Cord/Adapter, Standard PoE Device, USB

Power Source

Product Usage Instructions

Installation

Desktop Installation

Place the device on a desktop surface ensuring the feet are at

the bottom and align the device notch accordingly.

Rack Installation (Certain Models)

Use the rackmounting bracket and screws to mount the device on a

rack securely.

Pole Mounting (Certain Models)

Follow the instructions to mount the device on a pole using the

provided mounting equipment.

Wall Mounting (Certain Models)

Position anchors and use mounting screws to securely attach the

device to a wall.

Power On

1. Connect your device to a power source using the provided power



cord or adapter.

2. If supported, connect an Ethernet cable from ETH1 (PoE IN) port

to a standard PoE device or use a USB cable to connect to a USB

power source.

Configuration

The device can be centrally configured and monitored using a

controller. Visit https://www.omadanetworks.com for the controller

software or contact sales staff for assistance.

FAQ

Q: What is the typical network topology for this
device?

A: A DHCP server with DHCP function enabled is required for

assigning IP addresses to EAPs and Hardware Controller in the local

network.

Q: Where can I find more information about
configuration and
setup?

A: Refer to the manual for detailed instructions or visit

https://support.omadanetworks.com for additional resources.
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Installation Guide

Router/Gateway/OC

*Images may differ from actual products.

Installation

Desktop Installation

Feet Bottom of the device Notch

Rack Installation (Only for Certain Models)

Rackmounting Bracket Screw

Rack

Pole Mounting (Only for Certain Models)



Wall Mounting (Only for Certain Models)

Position Anchors Mounting Screws

Label

Bracket
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English

Installation

Refer to the installation section at the beginning of the guide to install the device.

Typical Network Topology

Note: For Hardwre controller, a DHCP server (typically a router/gateway) with DHCP

function enabled is required to assign IP addresses to the EAPs and the Hardware

Controller in your local network.

Router/Gateway



Hardware Controller

Switch

Management

EAP

EAP

EAP

Device

1

English

Power On

Via Power Cord/Power Adapter Connect your device to the power source via the power

cord/power adapter.

2 1

Via Standard PoE Device (If Supported) Connect an Ethernet cable from the ETH1 (PoE

IN) port of your device to a standard 802.3af or 802.3at or 802.3bt PoE device, such as

a TP-Link PoE switch.

Via USB Power Source (If Supported) Connect a USB cable (not provided) from the

micro USB port of your device to the USB power source.

2

English

Configuration

The device can be configured and monitored centrally via a controller. For details, refer

to the manual for the relevant product, and controller. You can get the controller from

https://www.omadanetworks.com or contact the sales staff.

3



, .

: DHCP ( /) DHCP , IP EAP .

/

EAP

EAP

EAP

4

/ / .

2

1

PoE ( ) Ethernet ETH1 (PoE IN) 802.3af, 802.3at 802.3bt PoE , TP-Link PoE .

USB ( ) USB ( ) micro USB 5

USB .

. . https://www.omadanetworks.com . , , , https://support.omadanetworks.com/.
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Cestina

Instalace

Podrobnosti naleznete v cásti vnované instalaci na zacátku pírucky pro instalaci zaízení.

Typická síová topologie

Poznámka: U hardwarového kontroleru server DHCP (obvykle router/gateway) s

povolenou funkcí DHCP musí piazovat IP adresy zaízením EAP a hardwarovému

kontroleru v místní síti.

Router/Gateway

Hardwarový kontroler



Switch

ídicí zaízení

EAP

EAP

EAP
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Cestina

Zapojení

Prostednictvím napájecího kabelu / napájecího adaptéru Pipojte zaízení ke zdroji

napájení pomocí napájecího kabelu / napájecího adaptéru.

2

1

Prostednictvím zaízení se standardem PoE (je-li podporováno) Pipojte ethernetový kabel

z portu ETH1 (PoE IN) vaseho zaízení do zaízení se standardem 802.3af, 802.3at nebo

802.3bt PoE, napíklad switch TP-Link PoE.

Prostednictvím napájecího zdroje USB (je-li podporován) Pipojte USB kabel (není

soucástí dodávky) z portu micro USB zaízení k napájecímu zdroji USB.

8

Cestina

Konfigurace

Zaízení je mozné konfigurovat a monitorovat centráln pomocí kontroleru. Podrobnosti

naleznete v pírucce k píslusnému produktu a kontroleru. Kontroler mzete získat na

stránce https://www.omadanetworks.com nebo u prodejce. Technickou podporu,

uzivatelské pírucky a dalsí informace naleznete na adrese

https://support.omadanetworks.com/.

9
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: EAPs IP DHCP DHCP ( /) .

/

EAP

EAP

EAP

10

/ / .

2

1

PoE ( ) Ethernet ETH1 (PoE IN) TP-Link PoE 802.3af, 802.3at 802.3bt PoE .

USB ( ) USB () USB USB .

11

. . https://www.omadanetworks.com . , https://support.omadanetworks.com/ .
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Lietuvi

diegimas

Apie renginio montavim skaitykite vadovo pradzioje, skyriuje apie montavim.

Tipiska tinklo topologija

Pastaba. Technins rangos valdikliui reikia DHCP serverio (paprastai marsrut parinktuvas

/ tinkl sietuvas) su jungta DHCP funkcija, kad bt galima priskirti IP adres js vietinio tinklo

EAP ir technins rangos valdikliui.

Marsrut parinktuvas / tinkl sietuvas

Technins rangos valdiklis

Komutatorius



Valdantis

EAP

renginys

EAP

EAP
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Lietuvi

jungtas

Maitinimo laidu / maitinimo adapteriu Savo rengin prie maitinimo saltinio prijunkite

maitinimo laidu / maitinimo adapteriu.

2 1

Standartiniu PoE renginiu (jei galima) Eterneto laid is savo renginio ETH1 (PoE IN)

prievado prijunkite prie standartinio 802.3af, 802.3at arba 802.3bt PoE renginio, pvz.,

,,TP-Link” PoE komutatoriaus.

USB maitinimo saltiniu (jei galima) Prijunkite USB laid (nepridedamas) is savo renginio

,,micro USB” prievado prie USB maitinimo saltinio.

14

Lietuvi

Konfigracija

rengin galima sukonfigruoti ir stebti centralizuotai, per valdikl. Daugiau informacijos rasite

atitinkamo gaminio ir valdiklio naudotojo vadove. Valdikl galite sigyti svetainje

https://www.omadanetworks.com arba kreiptis ms pardavim darbuotojus. Nordami gauti

technins pagalbos, rasti naudotojo vadov ar kitokios informacijos, apsilankykite adresu

https://support.omadanetworks.com/.
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Magyar

Telepítés



A készülék telepítéséhez olvassa el az útmutató elején található telepítési szakaszt.

Tipikus hálózati topológia

Megjegyzés: A Hardwre vezérl esetében egy DHCPkiszolgálóra (általában egy

útválasztó/kapu) van szükség a DHCP funkció engedélyezésével az EAP-k és a Hardver

vezérl IP-címének kiosztásához a helyi hálózatban.

Router/Gateway

Hardware Controller

Switch

Kezeleszköz

EAP

EAP

EAP
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Bekapcsolás

Hálózati kábelen / hálózati adapteren keresztül

Csatlakoztassa a készüléket az áramforráshoz a tápkábelen/tápadapteren keresztül.

Magyar

2

1

Szabványos PoE eszközön keresztül (ha támogatott) Csatlakoztasson egy Ethernet-

kábelt a készülék ETH1 (PoE IN) portjáról egy szabványos 802.3af, 802.3at vagy

802.3bt PoE eszközhöz, például egy TP-Link PoE switchhez.

USB áramforráson keresztül (ha támogatott) Csatlakoztasson egy (nem mellékelt) USB-

kábelt a készülék micro USB-portjáról az USB-áramforráshoz.
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Magyar

Konfiguráció

Az eszköz központilag, egy vezérln keresztül konfigurálható és felügyelhet. A

részletekért olvassa el a megfelel termék és vezérl kézikönyvét. A vezérlt a

https://www.omadanetworks.com címen szerezheti be, vagy vegye fel a kapcsolatot az

értékesítési munkatársakkal. Mszaki támogatásért, felhasználói kézikönyvekért és

egyéb információkért látogasson el a https://support.omadanetworks.com/ weboldalra.
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Polski

Instalacja

Aby zainstalowa urzdzenie, zapoznaj si z sekcj instalacji na pocztku instrukcji.

Typowa topologia sieci

Uwaga: W przypadku kontrolera sprztowego do przypisania adresów IP do punktów

dostpu EAP i kontrolera sprztowego w sieci lokalnej wymagany jest serwer DHCP

(zazwyczaj router/brama) z wlczon funkcj DHCP.

Router/Brama

Kontroler sprztowy

Przelcznik

Urzdzenie

EAP

zarzdzajce

EAP

EAP

19



Polski

Podlczanie do zasilania

Przez Kabel zasilajcy/Zasilacz Polcz swoje urzdzenie do ródla zasilania przez kabel

zasilajcy/zasilacz.

2 1

Przez Standardowe urzdzenie PoE (jeli obslugiwane) Polcz kabel Ethernet z por tu

ETH1 (PoE IN) Twojego urzdzenia do standardowego urzdzenia 802.3af, 802.3at lub

802.3bt, takiego jak przelcznik PoE TP-Link.

Przez ródlo zasilania USB (jeli obslugiwane) Polcz kabel USB (nie znajduje si w

zestawie) z portu micro USB Twojego urzdzenia do ródla zasilania USB.

20

Polski

Konfiguracja

Urzdzenie mona skonfigurowa i monitorowa centralnie za pomoc kontrolera.

Szczególowe informacje mona znale w instrukcji obslugi odpowiedniego produktu i

kontrolera. Moesz uzyska kontroler na stronie https://www.omadanetworks.com lub

kontaktujc si z dzialem sprzedaowym. Aby uzyska pomoc techniczn, instrukcje obslugi

lub inne informacje, odwied nasz stron internetow https://support.omadanetworks.com/.
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: DHCP- ( /) DHCP IP- EAP .

/

EAP

EAP

EAP
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.

2

1

PoE ( ) Ethernet ETH1 (. PoE) , — PoE (802.3af/at/bt) (, PoE- TPLink).

USB ( ) USB ( ) USB , — USB.

23

. . . https://www.omadanetworks.com TP-Link. , , , https://support.omadanetworks.com/.
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Român

Instalare

Consult seciunea de instalare de la începutul ghidului pentru a instala dispozitivul.

Topologie de reea tipic

Not: Pentru controlerul Hardware, este necesar un server DHCP (de obicei un

router/gateway) cu funcia DHCP activat pentru a atribui adrese IP EAP-urilor i

controlerului hardware din reeaua local.

Router/Gateway

Controler hardware

Switch

Dispozitiv de

EAP

administrare

EAP

EAP

25



Român

Alimentare

Prin cablu de alimentare/Adaptor de alimentare Conecteaz dispozitivul la sursa de

alimentare prin cablul de alimentare/adaptorul de alimentare.

2 1

Prin dispozitiv PoE standard (dac este acceptat) Conecteaz un cablu Ethernet de la

portul ETH1 (PoE IN) al dispozitivului tu la un dispozitiv PoE standard 802.3af, 802.3at

sau 802.3bt, cum ar fi un switch PoE TP-Link.

Prin sursa de alimentare USB (dac este acceptat) Conecteaz un cablu USB (nu este

furnizat) de la portul micro USB al dispozitivului tu la sursa de alimentare USB.

26

Român

Configurare

Dispozitivul poate fi configurat i monitorizat central printrun controler. Pentru detalii,

consult manualul produsului respectiv i al controlerului. Poi obine controlerul de la

https://www.omadanetworks.com sau contacta personalul de vânzri. Pentru asisten

tehnic, ghiduri de utilizare i alte informaii, te rugm s vizitezi

https://support.omadanetworks.com/.
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Slovencina

Instalácia

Pred instaláciou zariadenia si pozrite cas o instalácii na zaciatku prírucky.

Typická topológia siete

Poznámka: V prípade hardvérového kontroléra je na pridelenie IP adries EAP a

hardvérovému kontroléru v miestnej sieti potrebný server DHCP (zvycajne router/

gateway) s povolenou funkciou DHCP.

Router/Gateway

Hardvérový radic

Prepínac



Riadiace

EAP

zariadenie

EAP

EAP

28

Slovencina

Zapojenie

Prostredníctvom napájacieho kábla/napájacieho adaptéra Zariadenie pripojte k zdroju

napájania pomocou prilozeného napájacieho kábla/napájacieho adaptéra.

2

1

Prostredníctvom standardného zariadenia PoE (ak je podporované) Pripojte ethernetový

kábel z portu ETH1 (PoE IN) svojho zariadenia k zariadeniu PoE so standardom

802.3af, 802.3at alebo 802.3bt (napríklad prepínac TP-Link PoE).

Prostredníctvom zdroja napájania s USB rozhraním (ak je podporovaný) Pripojte USB

kábel (nie je súcasou balenia) z portu microUSB zariadenia k zdroju napájania s USB

rozhraním.

29

Slovencina

Konfigurácia

Zariadenie mozno konfigurova a monitorova centrálne prostredníctvom kontroléra.

Podrobnosti nájdete v prírucke k príslusnému výrobku a kontroléru. Kontroler môzete

získa na stránke https://www.omadanetworks.com alebo sa obráte na predajcov.

Technickú podporu, uzívateské prírucky a alsie informácie nájdete na adrese

https://support.omadanetworks.com/.
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Instalacija

Pogledajte poglavlje o instalaciji na pocetku ovog uputstva da biste instalirali ureaj.

Tipicna topologija mreze

Napomena: Za hardverski kontroler neophodan je DHCP server (obicno ruter/mrezni

prolaz) sa omoguenom funkcijom DHCP kako bi se IP adrese mogle dodeljivati EAPima i

hardverskom kontroleru u lokalnoj mrezi.

Ruter/Mrezni prolaz

Hardverski kontroler

Prekidac

Upravljacki

EAP

ureaj

EAP

EAP

31

Ukljuceno

Preko strujnog kabla/ mreznog ispravljaca Prikljucite ureaj na izvor napajanja preko

strujnog kabla ili mreznog ispravljaca.

2 1

Preko standardnog PoE ureaja (ako je podrzan) Prikljucite Ethernet kabl sa ETH1 (PoE

IN) porta ureaja na standardni 802.3af, 802.3at ili 802.3bt PoE ureaj, kao sto je npr. TP-

Link PoE komutator.

Preko USB izvora napajanja (ako je podrzan) Prikljucite USB kabl (ne isporucuje se) sa

micro USB porta ureaja na USB izvor napajanja.

32



Konfiguracija

Ureaj moze da se konfigurise i prati centralno preko kontrolera. Detalje potrazite u

uputstvu za relevantni proizvod i kontroler. Kontroler mozete pronai na adresi

https://www.omadanetworks.com ili se obratiti osoblju odeljenja za prodaju. Za tehnicku

podrsku, uputstva za upotrebu i druge informacije, posetite

https://support.omadanetworks.com/.
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, .

. DHCP ( /) DHCP, IP- EAP .

/

EAP

EAP

EAP

34

/ / .

2

1

PoE ( ) Ethernet ETH1 (PoE IN) PoE 802.3af, 802.3at 802.3bt, PoE TP-Link.

USB- ( ) USB- ( ) -USB- USB- . 35

. . https://www.omadanetworks.com ‘ . , https://support.omadanetworks.com/.
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Slovenscina

Instalacija

Preberite si poglavje namestitve na zacetku navodil, da namestite napravo.

Tipicna topologija mreze



Opomba: Za krmilnik strojne opreme se zahteva DHCPstreznik (obicajno

usmerjevalnik/prehod) z omogoceno funkcijo DHCP za dodelitev IP-naslovov na EAP in

krmilnik strojne opreme v vasem lokalnem omrezju.

Usmerjevalnik/prehod

Krmilnik strojne opreme

Prekidac

Upravljacki

EAP

ureaj

EAP

EAP

37

Slovenscina

Ukljuceno

Preko napajalnega kabla/napajalnega prikljucka Napravo prikljucite na vir napajanja z

napajalnim kablom/ napajalnim prikljuckom.

2 1

Preko standardne naprave PoE (ce je podprto) Prikljucite ethernet kabel iz vrat ETH1

(PoE IN) vase naprave na standardno 802.3af, 802.3at ali 802.3bt napravo PoE, kot je

stikalo TP-Link PoE.

Preko USB napajanja (ce je podprto) Prikljucite kabel USB (ni prilozen) iz vrat Micro

USB na vasi napravi z virom napajanja USB.

38

Slovenscina

Konfiguracija



Napravo je mogoce konfigurirati in centralno spremljati prek krmilnika. Za podrobnosti si

preberite prirocnik za ustrezni izdelek in krmilnik. Krmilnik lahko dobite na spletnem

mestu https://www.omadanetworks.com ali se obrnite na prodajno osebje. Za tehnicno

podporo, navodila za uporavo in druge informacije prosimo obiscite

https://support.omadanetworks.com/.
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Hrvatski

Ugradnja

Za ugradnju ureaja pogledajte odjeljak za ugradnju na pocetku vodica.

Tipicna topologija mreze

Napomena: za hardverski upravljac potreban je DHCP posluzitelj (obicno

usmjerivac/pristupnik) s omoguenom DHCP funkcijom za dodjelu IP adresa EAP-ovima i

hardverskom upravljacu u vasoj lokalnoj mrezi.

Usmjerivac/pristupnik

Kontroler hardvera

Preklopnik

Ureaj za

EAP

upravljanje

EAP

EAP

40

Hrvatski

Ukljucivanje

Putem kabla za napajanje/prilagodnika za napajanje Spojite svoj ureaj na izvor



napajanja putem kabla za napajanje/prilagodnika za napajanje.

2 1

Putem standardnog PoE ureaja (ako je podrzano) Spojite Ethernet kabel iz ETH1 (PoE

IN) prikljucka vaseg ureaja na standardni 802.3af, 802.3at ili 802.3bt PoE ureaj, kao sto

je prekidac TP-Link PoE.

Putem USB izvora napajanja (ako je podrzano) Spojite USB kabel (nije isporucen) s

mikro USB prikljucka vaseg ureaja na USB izvor napajanja.

41

Hrvatski

Konfiguracija

Ureaj se moze konfigurirati i nadzirati centralno s pomou upravljaca. Pojedinosti

potrazite u prirucniku za odgovarajui proizvod i upravljac. Upravljac mozete nabaviti na

stranici https://www.omadanetworks.com ili se mozete obratiti prodajnom osoblju. Za

tehnicku podrsku, korisnicke vodice i druge informacije posjetite

https://support.omadanetworks.com/.
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Latviesu

Uzstdsana

Lai instaltu ierci, skatiet instalsanas sadau rokasgrmatas skum.

Tipiska tkla topoloija

Piezme: Aparatras kontrollerim ir nepieciesams DHCP serveris (parasti marsruttjs/vrteja)

ar iespjotu DHCP funkciju, lai piesirtu IP adreses EAP un aparatras kontrollerim jsu

loklaj tkl.

Marsruttjs/vrteja

Aparatras kontrolieris

Sldzis

Vadbas ierce

EAP



EAP

EAP

43

Latviesu

Ieslgsana

Izmantojot strvas vadu/barosanas adapteri Pievienojiet ierci strvas avotam, izmantojot

strvas vadu/ barosanas adapteri.

2 1

Izmantojot standarta PoE ierci (ja tiek atbalstta) Savienojiet Ethernet kabeli no ierces

ETH1 (PoE IN) porta ar standarta 802.3af, 802.3at vai 802.3bt PoE ierci, piemram, TP-

Link PoE komutatoru.

Izmantojot USB barosanas avotu (ja tiek atbalstts) Pievienojiet USB kabeli (nav iekauts

komplekt) no ierces mikro USB porta ar USB barosanas avotu.

44

Latviesu

Konfigurcija

Ierci var konfigurt un uzraudzt centralizti, izmantojot kontrolieri. Skku informciju skatiet

attiecg izstrdjuma un kontrollera rokasgrmat. Kontrolieri varat iegt vietn

https://www.omadanetworks.com vai sazinties ar prdosanas personlu. Lai iegtu tehnisko

atbalstu, lietotja rokasgrmatas un citu informciju, ldzu, apmekljiet vietni

https://support.omadanetworks.com/.
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Estonian

Paigaldamine

Seadme paigaldamiseks vaadake juhendi alguses olevat paigaldamise osa.

Tüüpiline võrgu topoloogia

Märkus. Riistvarakontrolleri puhul: kohalikus võrgus IPaadresside määramiseks EAP-

dele ja riistvarakontrollerile on vaja DHCP-serverit (tavaliselt ruuter/lüüs), mille

DHCPfunktsioon on lubatud.



Ruuter/lüüs

Riistvarakontroller

Lüliti

Haldusseade

EAP

EAP

EAP

46

Estonian

Toide sisse

Toitekaabli/toiteadapteri kaudu Ühendage seade toiteallikaga toitekaabli/toiteadapteri

kaudu.

2 1

Standardse PoE-seadme kaudu (kui seda toetatakse) Ühendage Etherneti kaabel

seadme ETH1 (PoE IN) pordist standardse 802.3af, 802.3at või 802.3bt PoE-seadmega,

näiteks TP-Linki PoE-kommutaatoriga.

USB-toiteallika kaudu (kui seda toetatakse) Ühendage USB-kaabel (ei kuulu komplekti)

seadme mikroUSB-pordist USB-toiteallikaga.
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Estonian

Konfiguratsioon

Seadet saab konfigureerida ja jälgida keskselt kontrolleri kaudu. Üksikasjalikumat teavet

leiate vastava toote ja kontrolleri kasutusjuhendist. Kontrolleri saate aadressilt

https://www.omadanetworks.com või võtke ühendust müügipersonaliga. Tehnilise toe,

kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks vt https://support.omadanetworks.com/.
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English

Safety Information Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you

need service, please contact us.

Do not use damaged charger or USB cable to charge the device. (For products powered

by adapters)

Do not use any other chargers than those recommended. (For products powered by

adapters)

Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible. (For

products powered by adapters)

Keep the device away from fire or hot environments. DO NOT immerse in water or any

other liquid. (For outdoor products)

Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments. (For indoor

products)

Do not use the device where wireless devices are not allowed. (For wireless products)

The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

(For products powered by power cord)

Place the device with its bottom surface downward. (For desktop products)

Please read and follow the above safety information when operating the device. We

cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of device.

Please use this product with care and operate at your own risk.
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Cestina

Bezpecnostní pokyny Nepokousejte se zaízení demontovat, opravovat nebo upravovat.



Pokud potebujete servis, kontaktuje nás.

K nabíjení zaízení nepouzívejte poskozenou nabíjecku ani USB kabel. (Platí pro

produkty napájené adaptéry.)

Nepouzívejte jiné nez doporucené nabíjecky. (Platí pro produkty napájené adaptéry.)

Adaptér musí být nainstalován v blízkosti zaízení a musí být snadno pístupný. (Platí pro

produkty napájené adaptéry.)

Zaízení umístte tak, aby bylo mimo dosah ohn nebo zdroj tepla. NEPONOUJTE zaízení

do vody ani jiné tekutiny. (Platí pro venkovní produkty.)

Zaízení umístte tak, aby bylo mimo dosah vody, ohn, vlhkosti nebo zdroj tepla. (Platí pro

vnitní produkty.)

Nepouzívejte zaízení na místech, kde není povoleno pouzívat bezdrátová zaízení. (Platí

pro bezdrátové produkty.)

Elektrická zásuvka musí být nainstalována v blízkosti zaízení a musí být snadno

pístupná. (Platí pro produkty napájené napájecím kabelem.)

Zaízení umístte tak, aby jeho dolní strana smovala dol. (Platí pro stolní produkty.)

Prosíme, ctte a postupujte podle bezpecnostních informacích uvedených nahoe bhem

pouzívání zaízení. Nemzeme zarucit absenci nehod nebo poskození pi nesprávném

uzívání zaízení. Prosíme, pouzívejte toto zaízení opatrn a na vlastní nebezpecí.
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Magyar

Biztonsági Információk Ne próbálja meg szétszerelni, javítani vagy módosítani a

készüléket. Ha szervizre van szüksége, kérjük, lépjen kapcsolatba velünk.

Ne használjon sérült töltt vagy USB-kábelt a készülék töltéséhez. (Adapterek által



mködtetett termékek esetében)

Ne használjon az ajánlott töltkön kívül más töltket. (Adapterek által mködtetett termékek

esetében)

Az adaptert a készülék közelében kell elhelyezni, és könnyen hozzáférhetnek kell lennie.

(Adapterrel mköd termékek esetében)

Tartsa a készüléket távol tztl vagy forró környezettl. NE merítse vízbe vagy más

folyadékba. (Kültéri termékek esetén)

Tartsa a készüléket távol a víztl, tztl, nedvességtl vagy forró környezettl. (Beltéri

termékek esetén)

Ne használja a készüléket olyan helyen, ahol a vezeték nélküli eszközök használata

tilos. (Vezeték nélküli termékek esetén)

A konnektort a készülék közelében kell elhelyezni, és könnyen hozzáférhetnek kell

lennie. (A tápkábellel táplált termékek esetében)

A készüléket az alsó felületével lefelé helyezze el. (Asztali termékek esetén)

Kérjük, olvassa el, és kövesse a fenti biztonsági információkat a készülék használata

során. Az elírások be nem tartása, és a fentiektl eltér használat balesetet vagy

károsodást okozhatnak, amiért nem vállalunk felelsséget. Kérjük, kell vigyázatossággal

és saját felelsségére használja a készüléket.

Polski

Informacje dotyczce bezpieczestwa Nie naley podejmowa prób demontau, naprawy lub

modyfikacji urzdzenia. Jeli potrzebny jest serwis, naley skontaktowa si z nami.

Nie uywaj uszkodzonej ladowarki lub kabla USB do ladowania urzdzenia. (W przypadku

produktów zasilanych przez adaptery)

Nie naley uywa innych ladowarek ni zalecane. (W przypadku produktów zasilanych

przez adaptery)

Adapter powinien by zainstalowany w pobliu urzdzenia i by latwo dostpny. (Dotyczy

produktów zasilanych przez adaptery)

Urzdzenie naley przechowywa z dala od ognia lub gorcego otoczenia. NIE zanurza w

wodzie ani innych plynach. (Dotyczy produktów zewntrznych)

Urzdzenie naley przechowywa z dala od wody, ognia, wilgoci lub gorcego otoczenia.

(Dotyczy produktów wewntrznych)

Nie uywaj urzdzenia w miejscach, w których korzystanie z urzdze bezprzewodowych jest

niedozwolone. (W przypadku produktów bezprzewodowych)



Gniazdko powinno by zainstalowane w pobliu urzdzenia i powinno by latwo dostpne. (W

przypadku produktów zasilanych za pomoc przewodu zasilajcego)

Umie urzdzenie doln powierzchni do dolu. (W przypadku produktów biurkowych)

Zapoznaj si z powyszymi rodkami ostronoci i zastosuj si do nich, gdy korzystasz z

urzdzenia. Nie moemy zagwarantowa, e produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku

nieprawidlowego uytkowania. Korzystaj z urzdzenia z rozwag i na wlasn odpowiedzialno.

·

.

· , , , , , , .

· – .

, . · ,

. , , , . · , .

, , · . ·

. ·

— , . .

, ·

, . .

TP-Link.

Român

Informaii de siguran Nu încerca s dezasamblezi, s repari sau s modifici dispozitivul. Dac

ai nevoie de service, te rugm s ne contactezi. Nu utiliza un încrctor deteriorat sau cablu

USB pentru a încrca dispozitivul. (Pentru

produsele alimentate cu adaptoare) Nu utiliza alte încrctoare decât cele recomandate.

(Pentru produsele alimentate cu adaptoare) Adaptorul trebuie instalat lâng echipament i

trebuie s fie uor accesibil. (Pentru produsele alimentate de adaptoare) ine dispozitivul

departe de foc sau de medii fierbini. NU scufunda în ap sau în orice alt lichid. (Pentru

produse de exterior) ine dispozitivul departe de ap, foc, umiditate sau medii fierbini.

(Pentru produse de interior) Nu utiliza dispozitivul acolo unde dispozitivele wireless nu

sunt permise. (Pentru produse wireless) Priza trebuie instalat în apropierea

echipamentului i trebuie s fie uor accesibil. (Pentru produsele alimentate prin cablu de

alimentare) Aaz dispozitivul cu suprafaa inferioar în jos. (Pentru produse desktop) V



rugm s citii i s respectai instruciunile de siguran de mai sus în timpul utilizrii

echipamentului. Nu putem garanta c nu vor surveni accidente sau pagube din cauza

utilizrii necorespunztoare a echipamentului. V rugm s folosii acest produs cu grij i s îl

utilizai pe propriul risc.

Slovencina

Bezpecnostné informácie Zariadenie sa nepokúsajte rozobera, opravova ani upravova.

Ak potrebujete servis, obráte sa na nás. Na nabíjanie zariadenia nepouzívajte

poskodenú nabíjacku ani poskodený kábel USB. (Pre výrobky napájané pomocou

adaptérov) Pouzívajte výhradne odporúcaný typ nabíjacky. (Pre výrobky napájané

pomocou adaptérov) Adaptér je potrebné zapoji v blízkosti zariadenia tak, aby bol ahko

dostupný. (Pre výrobky napájané pomocou adaptérov) Kamery uchovávajte v bezpecnej

vzdialenosti od oha a mimo horúceho prostredia. Neponárajte ho do vody ani do

ziadnych iných kvapalín. (Pre výrobky pouzívané v exteriéri) Zariadenie nevystavujte

vode, ohu, vlhkosti ani vysokým teplotám. (Pre výrobky pouzívané v interiéri) Zariadenie

nepouzívajte tam, kde pouzívanie bezdrôtových zariadení nie je povolené. (Pre

bezdrôtové výrobky) Sieovú zásuvku je potrebné nainstalova v blízkosti zariadenia tak,

aby bola ahko dostupná. (Pre výrobky napájané napájacím káblom)

Zariadenie polozte spodnou casou nadol. (Pre stolové výrobky) Pri pouzívaní zariadenia

dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V prípade nesprávneho pouzívania zariadenia

nemôzeme zaruci, ze nedôjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodí. S týmto

výrobkom zaobchádzajte opatrne a pouzívate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Uputstva za bezbednost Ne pokusavajte da rasklopite, popravite ni modifikujete ureaj.

Ako vam je potrebno servisiranje, obratite nam se. Nemojte da koristite osteeni punjac ili

USB kabl za punjenje ureaja. (Za proizvode s napajanjem preko adaptera) Nemojte da

koristite druge punjace osim preporucenih. (Za proizvode s napajanjem preko adaptera)

Adapter se mora nalaziti u blizini opreme i biti lako pristupacan. (Za proizvode s

napajanjem preko adaptera) Drzite ureaj podalje od plamena ili vruih okruzenja.

NEMOJTE da ga potapate u vodu ili druge tecnosti. (Za proizvode na otvorenom) Drzite

ureaj podalje od vode, plamena, vlaznih ili vruih okruzenja. (Za proizvode u zatvorenom

prostoru) Nemojte da koristite ureaj tamo gde bezicni ureaji nisu dozvoljeni. (Za bezicne

proizvode) Uticnica se mora nalaziti u blizini opreme i biti lako pristupacna. (Za

proizvode koje napaja kabl za napajanje) Postavite ureaj tako da njegova donja povrsina



bude okrenuta nadole. (Za desktop proizvode) Molimo vas da procitate i pridrzavate se

gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite ureaj. U slucaju nepravilne

upotrebe ureaja, moze doi do nezgoda ili stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj

ureaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.
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Lietuvi

Saugumo informacija Nebandykite ardyti, remontuoti ar modifikuoti renginio. Jei

reikalingos technins prieziros paslaugos, susisiekite su mumis.

Nenaudokite pazeisto kroviklio ar USB kabelio renginiui krauti. (Gaminiams, kurie

maitinami is adapterio)

Nenaudokite joki kit nerekomenduojam krovikli. (Gaminiams, kurie maitinami is

adapterio)

Adapteris turi bti jungtas maitinimo tinkl salia rangos ir turi bti lengvai pasiekiamas.

(Gaminiams, kurie maitinami is adapterio)

rengin saugokite nuo ugnies ar kaitusios aplinkos. NEMERKITE vanden ar kit skyst.

(Lauko gaminiams)

rengin saugokite nuo vandens, ugnies, drgms ar kaitusios aplinkos. (Vidaus gaminiams)



Nenaudokite renginio ten, kur draudziama naudoti belaidzio rysio renginius.

(Belaidziams gaminiams)

Kistukinis lizdas turi bti rengtas salia rangos ir turi bti lengvai pasiekiamas. (Gaminiams,

kurie maitinami per maitinimo laid)

Padkite rengin apacia zemyn. (Staliniams gaminiams)

Pries eksploatuojant rengin, prasome perskaityti ir laikytis auksciau nurodyt saugumo

reikalavim. Mes negalime garantuoti, kad netinkamas naudojimas, gali sukelti nelaiming

atsitikim ar zalos. Prasome s produkt naudokite atsargiai ir savo paci rizika.

Slovenscina

Varnostne informacije Naprave ne poskusajte razstavljati, popravljati oziroma

spreminjati. Ce potrebujete servis, se obrnite na nas.

Za polnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilnika ali USB-kablov. (Za

izdelke, ki jih poganjajo adapterji)

Ne uporabljajte nepriporocljivih polnilcev. (Za izdelke, ki jih poganjajo adapterji)

Adapter je treba instalirati blizu opreme in dostop do njega mora biti preprost. (Za

izdelke, ki jih poganjajo adapterji)

Naprava naj bo zunaj dosega ognja ali vrocih okolij. NE potapljajte je v vodo ali drugo

tekocino. (Za zunanje izdelke) Naprave ne izpostavljajte vodi, ognju, vlagi oziroma

vrocemu okolju. (Za notranje izdelke) Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno

uporabljati brezzicnih naprav. (Za brezzicne izdelke) Vticnico je treba namestiti blizu

opreme in dostop do nje mora biti preprost. (Za izdelke, napajane prek kabla) Napravo

postavite tako, da je njena spodnja povrsina usmerjena navzdol. (Za namizne izdelke)

Pri upravljanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih upostevajte. Zaradi

nepravilne uporabe naprave lahko nastanejo nesrece ali materialna skoda. Izdelek

uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, ce s tem ogrozate svojo lastno varnost.

Hrvatski

Sigurnosne napomene Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati ureaj. Ako je

potrebno servisiranje, obratite nam se.

Nemojte upotrebljavati osteeni punjac ili USB-kabel za punjenje ureaja. (Za proizvode

koji se napajaju pomou prilagodnika)

Nemojte upotrebljavati drukcije punjace od preporucenih. (Za proizvode koji se napajaju

pomou prilagodnika)

Prilagodnik se treba postaviti u blizini opreme i treba biti lako dostupan. (Za proizvode



koji se napajaju pomou prilagodnika)

Drzite ureaj dalje od vatre i vrue okoline. NEMOJTE uranjati u vodu ni drugu tekuinu. (Za

vanjske proizvode)

Drzite ureaj dalje od vode, vatre, vlage i vrue okoline. (Za unutarnje proizvode)

Nemojte upotrebljavati ureaj na mjestima na kojima bezicni ureaji nisu dozvoljeni. (Za

bezicne proizvode)

Uticnica se treba postaviti u blizini opreme i treba biti lako dostupna. (Za proizvode koji

se napajaju kabelom za napajanje)

Postavite ureaj s donjom povrsinom prema dolje. (Za stolne proizvode)

Procitajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja ureajem. Ne mozemo

jamciti kako u slucaju nepropisne upotrebe ureaja nee doi do nezgoda ili osteenja. Ureaj

upotrebljavajte pazljivo i na vlastiti rizik.

Latviesu

Drosbas informcija Neminiet izjaukt, salabot vai prveidot ierci. Ja jums ir nepieciesams

atbalsts, ldzu,

sazinieties ar mums.

Ierces uzldsanai neizmantojiet bojtu ldtju vai USB kabeli. (Produktiem, kurus darbina ar

adapteriem)

Neizmantojiet citus ldtjus, izemot ieteiktos. (Produktiem, kurus darbina ar adapteriem)

Adapteris juzstda netlu no iekrtas un tam jbt viegli pieejamam. (Produktiem, kurus

darbina ar adapteriem)

Sargjiet ierci no uguns vai karstas vides. Neiemrciet den vai cit sidrum. (Izstrdjumiem

rpus telpm)

Sargjiet ierci no dens, uguns, mitruma vai karstas vides. (Iekstelpu izstrdjumiem)

Neizmantojiet ierci viets, kur nav atautas bezvadu ierces. (Bezvadu izstrdjumiem)

Kontaktligzdai jbt uzstdtai netlu no iekrtas un tai jbt viegli pieejamai. (Izstrdjumiem, kurus

darbina ar strvas vadu)

Novietojiet ierci ar apaksjo virsmu uz leju. (Darbvirsmas izstrdjumiem)

Lietojot ierci, ldzu, izlasiet un ievrojiet ieprieks minto drosbas informciju. Ms nevaram

garantt, ka nepareizas ierces lietosanas rezultt netiks izraisti nelaimes gadjumi vai

bojjumi. Ldzu, izmantojiet so produktu uzmangi un darbiniet to uz pasu riska.

Eesti

Ohutusalane teave Ärge üritage seadet lahti monteerida, parandada ega muuta. Kui



seade vajab hooldust, pöörduge meie poole.

Ärge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit. (Toodete

puhul, mis saavad toidet adapteri kaudu)

Ärge kasutage muid laadijaid peale soovitatute. (Toodete puhul, mis saavad toidet

adapteri kaudu)

Adapter tuleb paigaldada seadme lähedusse ja see peab olema hõlpsasti ligipääsetav.

(Toodete puhul, mis saavad toidet adapteri kaudu)

Hoidke seade eemal tulest ja kuumadest keskkondadest. ÄRGE kastke vette ega

muusse vedelikku. (Välistingimustes kasutatavate toodete puhul)

Hoidke seade eemal veest, tulest, niisketest ja kuumadest keskkondadest.

(Sisetingimustes kasutatavate toodete puhul)

Ärge kasutage seadet kohtades, kus juhtmeta seadmete kasutamine on keelatud.

(Juhtmevabade toodete puhul)

Pistikupesa tuleb paigaldada seadme lähedusse ja see peab olema hõlpsasti

ligipääsetav. (Toitekaablitega toodete puhul)

Paigaldage toode nii, et selle põhi jääb allapoole. (Lauaseadmete puhul)

Seadet kasutades palun loe läbi ja järgi ülaltoodud ohutusteavet. Mei saa garanteerida,

et seadme ebaõige kasutamine ei too kaasa õnnetusi või kahjustusi. Palun kasuta seda

toodet hoolikalt ja kasuta omal vastutusel.

English

For wired product:

Class A and Class B powered by PoE / Micro USB:

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements

and other relevant provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU and

(EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/

ce.

Class B:

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements

and other relevant provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC,

2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/



ce.

For wireless product:

Class A:

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements

and other relevant provisions of directives (EU)2015/863, 2014/53/EU and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/

support/ce.

Class B:

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements

and other relevant provisions of directives (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC and

2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/

support/ce.

:

Class A Class B, PoE / Micro USB:

TP-Link , 2014/30/EU, 2014/35/ EU, 2011/65/EU (EU)2015/863.

, https://www. tp-link.com/en/ce.

Class B:

TP-Link , 2014/30/EU, 2014/35/ EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU (EU)2015/863.

, https://www. tp-link.com/en/ce.

:

Class A:

TP-Link , (EC)2015/863, 2014/53/EU 2011/65/EU.

, https://www. tp-link.com/support/ce.

Class B:

TP-Link , (EC)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC 2011/65/EU.

, https://www. tp-link.com/support/ce.

Cestina

Pro kabelové produkty:

Tída A a tída B s napájením PoE / Micro USB:

TP-Link tímto prohlasuje, ze toto zaízení je ve shod se základními pozadavky a dalsími

píslusnými ustanoveními smrnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.



Originál EU prohlásení o shod lze nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.

Tída B:

TP-Link tímto prohlasuje, ze toto zaízení je ve shod se základními pozadavky a dalsími

píslusnými ustanoveními smrnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU a

(EU)2015/863.

Originál EU prohlásení o shod lze nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.

Pro bezdrátové produkty:

Tída A:

TP-Link tímto prohlasuje, ze toto zaízení je ve shod se základními pozadavky a dalsími

píslusnými ustanoveními smrnic (EU)2015/863, 2014/53/EU a 2011/65/EU.

Originál EU prohlásení o shod lze nalézt na https://www.tp-link.com/support/ce.

Tída B:

TP-Link tímto prohlasuje, ze toto zaízení je ve shod se základními pozadavky a dalsími

píslusnými ustanoveními smrnic (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC a 2011/65/

EU.

Originál EU prohlásení o shod lze nalézt na https://www.tp-link.com/support/ce.

Magyar

Vezetékes termékek esetén:

A osztályú és B osztályú PoE / Micro USB tápellátás:

A TP-Link ezúton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet követelményekkel és más

idevonatkozó 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 irányelvek

rendelkezéseivel összhangban van.

Az eredeti EU megfelelségi nyilatkozat megtalálható a https://www.tp-link.com/en/ce

oldalon.

B osztályú:

A TP-Link ezúton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet követelményekkel és más

idevonatkozó 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU és a (EU)2015/863

irányelvek rendelkezéseivel összhangban van.

Az eredeti EU megfelelségi nyilatkozat megtalálható a https://www.tp-link.com/en/ce

oldalon.

Vezeték nélküli termékek esetén:

A osztályú:

A TP-Link ezúton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet követelményekkel és más



idevonatkozó (EU)2015/863, 2014/53/EU és a 2011/65/EU irányelvek rendelkezéseivel

összhangban van.

Az eredeti EU megfelelségi nyilatkozat megtalálható a https://www.tp-link.com/

support/ce oldalon.

B osztályú:

A TP-Link ezúton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet követelményekkel és más

idevonatkozó (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC és a 2011/65/EU irányelvek

rendelkezéseivel összhangban van.

Az eredeti EU megfelelségi nyilatkozat megtalálható a https://www.tp-link.com/

support/ce oldalon.

Polski

Dla produktów przewodowych:

Class A i Class B zasilane przez PoE / microUSB:

TP-Link deklaruje, e niniejsze urzdzenie spelnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest

zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i

(UE)2015/863.

Pelna deklaracja zgodnoci UE znajduje si na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.

Class B:

TP-Link deklaruje, e niniejsze urzdzenie spelnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest

zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/WE,

2011/65/UE i (UE)2015/863.

Pelna deklaracja zgodnoci UE znajduje si na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.

Dla produktów bezprzewodowych:

Class A:

TP-Link deklaruje, e niniejsze urzdzenie spelnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest

zgodne z postanowieniami dyrektyw (UE)2015/863, 2014/53/UE i 2011/65/UE.

Pelna deklaracja zgodnoci UE znajduje si na stronie https://www.tp-link.com/ support/ce.

Class B:

TP-Link deklaruje, e niniejsze urzdzenie spelnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest

zgodne z postanowieniami dyrektyw (UE)2015/863, 2014/53/UE, 2009/125/WE i

2011/65/UE.

Pelna deklaracja zgodnoci UE znajduje si na stronie https://www.tp-link.com/ support/ce.

Român



Pentru produse prin cablu:

Clasa A i Clasa B alimentate prin PoE / Micro USB:

TP-Link declar prin prezenta c acest echipament este în conformitate cu cerinele

eseniale i alte prevederi relevante ale directivelor 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/

EU i (EU)2015/863.

Declaraia de conformitate UE original poate fi gsit la adresa https://www.tp-link.

com/en/ce.

Clasa B:

TP-Link declar prin prezenta c acest echipament este în conformitate cu cerinele

eseniale i alte prevederi relevante ale directivelor 2014/30/EU, 2014/35/EU,

2009/125/EC, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Declaraia de conformitate UE original poate fi gsit la adresa https://www.tp-link.

com/en/ce.

Pentru produse wireless:

Clasa A:

TP-Link declar prin prezenta c acest echipament este în conformitate cu cerinele

eseniale i alte prevederi relevante ale directivelor (EU)2015/863, 2014/53/EU i

2011/65/EU.

Declaraia de conformitate UE original poate fi gsit la adresa https://www.tp-link.

com/support/ce.

Clasa B:

TP-Link declar prin prezenta c acest echipament este în conformitate cu cerinele

eseniale i alte prevederi relevante ale directivelor (EU)2015/863, 2014/53/EU,

2009/125/EC i 2011/65/EU.

Declaraia de conformitate UE original poate fi gsit la adresa https://www.tp-link.

com/support/ce.

Slovencina

Pre káblové produkty:

Trieda A a trieda B napájaná cez PoE / Micro USB:

TP-Link týmto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v zhode so základnými poziadavkami a

alsími príslusnými ustanoveniami smerníc 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a

(EU)2015/863.

Originál EU vyhlásenia o zhode mozno nájs na https://www.tp-link.com/en/ce.



Trieda B:

TP-Link týmto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v zhode so základnými poziadavkami a

alsími príslusnými ustanoveniami smerníc 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC,

2011/65/EU a (EU)2015/863.

Originál EU vyhlásenia o zhode mozno nájs na https://www.tp-link.com/en/ce.

Pre bezdrôtové produkty:

Trieda A:

TP-Link týmto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v zhode so základnými poziadavkami a

alsími príslusnými ustanoveniami smerníc (EU)2015/863, 2014/53/EU a 2011/65/EU.

Originál EU vyhlásenia o zhode mozno nájs na https://www.tp-link.com/support/ce.

Trieda B:

TP-Link týmto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v zhode so základnými poziadavkami a

alsími príslusnými ustanoveniami smerníc (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC a

2011/65/EU.

Originál EU vyhlásenia o zhode mozno nájs na https://www.tp-link.com/support/ce.

:

A B PoE / Mi USB:

TP-Link , 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU (EU)2015/863.

https:// www.tp-link.com/en/ce.

B:

TP-Link , 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU (EU)2015/863.

https:// www.tp-link.com/en/ce.

:

A:

TP-Link , (EU)2015/863, 2014/53/EU 2011/65/EU.

https:// www.tp-link.com/support/ce.

B:

TP-Link , (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC 2011/65/ EU.

https:// www.tp-link.com/support/ce.

Lietuvi

Laidiniams gaminiams:



A klass ir B klass maitinimas eternetu (PoE) / Micro USB laidu:

TP-Link ar so pazio, ka s ierce atbilst direktvu2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un

(ES)2015/863 svargkajm prasbm un citiem saisttajiem nosacjumiem.

Originali ES atitikties deklaracija galite rasti adresu https://www.tp-link.com/en/ce.

Class B:

TP-Link ar so pazio, ka s ierce atbilst direktvu2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/ EK,

2011/65/ES un (ES)2015/863 svargkajm pras bm un citiem saisttajiem nosacjumiem.

Originali ES atitikties deklaracija galite rasti adresu https://www.tp-link.com/en/ce.

Belaidziams gaminiams:

Class A:

TP-Link ar so pazio, ka s ierce atbilst direktvu (ES)2015/863, 2014/53/ES un 2011/65/

ES svargkajm prasbm un citiem saisttajiem nosacjumiem.

Oriinlo ES atbilstbas deklarciju var atrast vietn https://www.tp-link.com/support/ ce.

Class B:

TP-Link ar so pazio, ka s ierce atbilst direktvu (ES)2015/863, 2014/53/ES, 2009/125/ EK

un 2011/65/ES svargkajm prasbm un citiem saisttajiem nosacjumiem.

Oriinlo ES atbilstbas deklarciju var atrast vietn https://www.tp-link.com/support/ ce.

Slovenscina

Za izdelke z zicno napeljavo:

Razred A in B z napajanjem preko PoE/Micro USB:

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi

pomembnimi dolocili direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Originalna izjava o skladnosti EU je na voljo na spletnem mestu https://www.tp-link.

com/en/support/ce/.

Razred B:

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi

pomembnimi dolocili direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU in

(EU)2015/863.

Originalna izjava o skladnosti EU je na voljo na spletnem mestu https://www.tp-link.

com/en/support/ce/.

Za izdelke z brezzicno povezavo:

Razred A:

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi



pomembnimi predpisi direktiv (EU)2015/863, 2014/53/EU in 2011/65/EU.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu

https://www.tplink.com/support/ce.

Razred B:

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi

pomembnimi predpisi direktiv (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu

https://www.tplink.com/support/ce.

Hrvatski

Za zicne proizvode:

Klasa A i klasa B s napajanjem putem PoE / Micro USB-a:

TP-Link ovim putem potvruje da je ureaj usklaen s osnovnim zahtjevima i drugim

relevantnim odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronai na web-adresi https://www.tp-link.

com/en/ce.

Klasa B:

TP-Link ovim putem potvruje da je ureaj usklaen s osnovnim zahtjevima i drugim

relevantnim odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i

(EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronai na web-adresi https://www.tp-link.

com/en/ce.

Za bezine proizvode:

Klasa A:

TP-Link ovim putem potvruje da je ureaj usklaen s osnovnim zahtjevima i drugim

relevantnim odredbama direktiva (EU)2015/863, 2014/53/EU i 2011/65/EU.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronai na web-adresi https://www.tp-link.

com/support/ce

Klasa B:

TP-Link ovim putem potvruje da je ureaj usklaen s osnovnim zahtjevima i drugim

relevantnim odredbama direktiva (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EZ i 2011/65/

EU.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronai na web-adresi https://www.tp-link.

com/support/ce



Latviesu

Vadu produktiem:

A un B klases darbina ar PoE / Micro USB:

TP-Link ar so apliecina, ka ierce atbilst direktvu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un

(ES)2015/863 pamatprasbm un citiem attiecgajiem noteikumiem.

Skotnj ES atbilstbas deklarcija ir pieejama vietn: https://www.tp-link.com/en/ce.

Class B:

TP-Link ar so apliecina, ka ierce atbilst direktvu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/ EZ,

2011/65/ES un (ES)2015/863 pamatprasbm un citiem attiecgajiem noteikumiem.

Skotnj ES atbilstbas deklarcija ir pieejama vietn: https://www.tp-link.com/en/ce.

Bezvadu produktiem:

Class A:

TP-Link ar so apliecina, ka ierce atbilst direktvu (ES)2015/863, 2014/53/ES un

2011/65/ES pamatprasbm un citiem attiecgajiem noteikumiem.

Skotnj ES atbilstbas deklarcija ir pieejama vietn: https://www.tp-link.com/ support/ce.

Class B:

TP-Link ar so apliecina, ka ierce atbilst direktvu (ES)2015/863, 2014/53/ES, 2009/125/

EK un 2011/65/ES pamatprasbm un citiem attiecgajiem noteikumiem.

Skotnj ES atbilstbas deklarcija ir pieejama vietn: https://www.tp-link.com/ support/ce.

Eesti

Juhtmega toodete puhul: A-klass ja B-klass, mille toiteallikas on PoE / Micro USB:

Käesolevaga kinnitab TP-Link, et seade vastab direktiivide direktiivide 2014/30/EL

2014/35/EL, 2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele

sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni originaali leiad aadressilt https://www.tp-

link.com/en/ce. B-klass: Käesolevaga kinnitab TP-Link, et seade vastab direktiivide

direktiivide 2014/30/EL 2014/35/EL, 2009/125/EÜ, 2011/65/EL ja (EL)2015/863

olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni

originaali leiad aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce. Juhtmeta toodete puhul: A-

klass: TP-Link kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivide (EL)2015/863,

2014/53/ EL ja 2011/65/EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi

vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/ support/ce. B-

klass: TP-Link kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivide (EL)2015/863,

2014/53/ EL, 2009/125/EÜ ja 2011/65/EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele



sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/

support/ce.

For technical support, the user guide and other information, please visit

https://support.omadanetworks.com/, or simply scan the QR code.

© 2025 TP-Link 7100000109 REV2.1.0
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